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Положение
о языке (языках) обучения и воспитания
муниципального общеобразовательного учреждения
Новоникулинской средней школы муниципального образования «Цильнинский район» Ульяновской области

1. Общие положения
1.1. Настоящее положение о языке обучения и воспитания (далее – положение) разработано в соответствии Федеральным законом от 29.12.2012 № 273-ФЗ «Об образовании в Российской Федерации», Законом Ульяновской области от 13.08.2013 № 134-ЗО «Об образовании в Ульяновской области», уставом муниципального общеобразовательного учреждения Новоникулинской средней школы МО «Цильнинский район» Ульяновской области (далее – школа).
1.2. Положение устанавливает языки образования и порядок их выбора родителями (законными представителями) несовершеннолетних обучающихся при приеме на обучение по образовательным программам начального общего и основного общего образования в пределах возможностей школы.

2. Язык (языки) обучения
2.1. Образовательная деятельность в школе осуществляется на государственном языке – русском.
2.2. Преподавание и изучение государственного русского языка осуществляется согласно нормативным документам.
2.3. В школе введено преподавание и изучение родного языка из числа языков народов Российской Федерации – русского языка.
2.4. Выбор изучаемого языка по предмету «Родной язык» и языков обучения по предметам «Литературное чтение на родном языке», «Родная литература» осуществляется по заявлениям родителей (законных представителей) несовершеннолетних обучающихся при приеме (переводе) на обучение по имеющим государственную аккредитацию образовательным программам начального общего и основного общего образования.
2.5. В рамках имеющих государственную аккредитацию образовательных программ Школа осуществляет преподавание и изучение иностранных языков (английский, немецкий).
2.6. В рамках дополнительных образовательных программ по запросу участников образовательных отношений школа вправе организовать обучение иным иностранным языкам. Язык обучения по дополнительным образовательным программам, а также основные характеристики образования определяются школой в соответствующих дополнительных образовательных программах.

3. Организация образовательной деятельности
3.1. Государственный русский язык изучается в рамках предметов «Русский язык», «Родной язык». На русском языке преподаются предметы «Литературное чтение», «Литература», «Литературное чтение на родном языке», «Родная литература».
3.2. Государственный русский язык изучается в рамках предмета «Родной
язык». На русском языке преподаются предметы «Литературное чтение на родном языке», «Родная литература».
3.3. Преподавание и изучение государственных языков, родного языка из числа языков народов Российской Федерации, в том числе русского языка как родного языка в рамках имеющих государственную аккредитацию образовательных программ осуществляются в соответствии с федеральными государственными образовательными стандартами.
3.4. Преподавание и изучение английского языка в рамках имеющих государственную аккредитацию образовательных программ организуется для обучающихся 2–11 классов. Преподавание и изучение второго иностранного языка (немецкого) организуется для обучающихся 5-11 классов.
3.5. Преподавание и изучение иностранных языков в рамках имеющих государственную аккредитацию образовательных программ осуществляются в соответствии с федеральными государственными образовательными стандартами и может осуществляться на иностранных языках в соответствии с учебным планом и образовательными программами соответствующего
уровня образования.
3.6. Преподавание и изучение иных предметов учебного плана осуществляется на русском языке.
3.7. В школе создаются необходимое количество классов, групп для раздельного изучения обучающимися государственных, родного и иностранных языков, а также преподавания на этих языках.

4. Язык (языки) воспитания
4.1. Внеурочная деятельность и воспитательная работа в школе осуществляется на русском  языке в соответствии с утвержденными планами внеурочной деятельности и воспитательной работы.
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«uabHuHCKHI paiiony YabsiHOBCKoif 06acTH

1. O6mue nonoskenus

1.1. HacTostmee mososkentte o s3nixe OOYYCHHs U BOCITHTAHKS (mamee —
HOJIOXKEHHE) pa3paboTaHoO B COOTBETCTRHM DenepanbHbIM 3aK0HOM oT 29.12.2012
Ne 273-03 «O6 o6paszoBanuu B Poceuitckoii Denepanuny, 3akoHoM VYnesHoBckoit
obmactu ot 13.08.2013 Ne 134-30 «O6 00pa3oBaHuy B YIIESHOBCKON obaactuy,
YCTaBOM MYHHUIHITAJILHOTO 061Ie06pa30BaTelbHOro YUPEXAEHUS
Hosowuxymuuckoit cpesmeit mrorsr MO «llunbHUHCKIH pationy YibsHOBCKOMH
obmactu (nanee — nrkoa). ]

1.2. Ionoxenwue ycranapnusaer sumn 00pa3oBaHus U IOPSIOK HX BEIOOpa
POIUTENIMY (3aKOHHBIMU IPEICTaBUTEIISIMY) HECOBEPIICHHOIETHIX
o0y9aromuxcs mpy npreMe Ha 00y4YeHue 10 06pazoBaTe bHEM nporpamMmmam
Ha9abHOro OOIIEro U OCHOBHOIO OBIIero 00pa3oBanus B mpesenax
BO3MOXKHOCTEH IIKOJIEL.

2. SIzwIk (s13BIKH) 0Gyuenus

2.1. ObpasoBatenbHAas NESTEMBHOCTD B LIKOE OCYIIECTBIISIETCS Ha
FOCYIapCTBEHHOM SI3BIKE — PYCCKOM.

2.2. TlpenoyaBanue u u3ydenue TOCYNapCTBEHHOI'O PYCCKOTO SI3bIKA
OCYIIECTBILACTCS CONTTACHO HOPMATHBHBIM JIOKYMEHTAM.

2.3. B mkore BBesieo npernonasaniie 1 H3YYEHUE PONHOTIO S3BIKA U3 YHCIIa
J3BIKOB HAPOZOB Poccuiickolt Oenepariiy — PYCCKOTO SI3BIKA.

2.4. BrI60p u3yyaemoro s31ka 1o npesvery «PORHOM SI3BIK» U S3EIKOB 00y4enus
116 npenmetam «JlnreparypHoe urenue Ha poxHom A3bIKeY, «PonHas muTepatypay
OCYILECTBILIETCS TIO 3asBIEHUAM POLHTENEH (3aKOHHBIX IpEACTaBUTENEH)
HECOBEPIICHHONETHHX 00YYarOIIIXCS IPH IpHeMe (mepesoze) na o6yuenue mo
MMEIOIMUM TOCY IapCTBEHHYIO aKKPEIHTAIHIO 00pa30BaTe pHBIM IporpamMMam
HaIaILHOr0 0OIIETo H OCHOBHOTO 0GIIEro 06pa3oBaHusI.





